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La nuova frontiera del campeggio 
ha preso il nome di glamping: 
grazie alle mobile home e alle tende 
Crippaconcept è possibile godere del 
proprio soggiorno in campeggio nella 
forma più confortevole, ma a stretto 
contatto con la natura.  
C’è solo l’imbarazzo della scelta: gli 
ambienti sono stati progettati in 
modo funzionale e comodo, sia per 
chi cerca un design esclusivo, sia per 
chi vuole uno spazio più selvaggio.

The outer reach of camping has 
now a brand new name: glamping. 
Thanks to Crippaconcept’s tents and 
mobile homes, you can now enjoy 
your camping holiday at its most 
comfortable, surrounded by nature. 
It’s an hard choice: all the spaces have 
been designed for a functional and 
easy living, both for those who look 
for exclusivity and those who wish to 
find a freer living space.

Novi stil u kampingu uzeo je ime 
glamping: zahvaljujući mobilnim 
kućicama i šatorima Crippaconcept 
možete uživati u boravaku u kampu 
na najudobniji način, ali u bliskom 
kontaktu s prirodom. Postoji 
mogućnost izbora: prostorije su 
dizajnirane funkcionalno i ugodno, 
kako za one u potrazi za jedinstvenim 
dizajnom tako i za one koji žele 
prirodniji izgled.
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STRUTTURE DI QUALITÀ 
CONCEPITE PER DURARE  
NEL TEMPO

Crippaconcept da anni progetta  
e realizza tende per tour operator, 
campeggi e villaggi turistici di alta 
qualità. Trasparenza ed efficienza nelle 
prestazioni sono i valori che fanno del 
marchio un punto di riferimento per 
clienti ed utilizzatori. Crippaconcept è 
il nuovo marchio che si distingue per la 
progettazione e la produzione di mobile 
home dal design raffinato, orientate 
verso il futuro e concepite per durare nel 
tempo.

La sede centrale di 25.000 mq  
è a Torre d’Isola, Pavia.

Crippaconcept costruisce mobile home 
in conformità con le norme europee 
EN 1647 e EN 721. La norma EN 1647 
specifica i requisiti  della sicurezza e della 
salute delle persone che utilizzano le 
mobile home. Disciplina la progettazione 
e la costruzione, le attrezzature interne, 
la fornitura di acqua potabile, gli impianti 
di scarico, l’installazione, la ventilazione 
e le precauzioni antincendio. La norma 
EN 721 specifica in particolare i requisiti 
di sicurezza sulla ventilazione dei veicoli 
ricreazionali. Crippaconcept garantisce 
la massima qualità e osservanza delle 
norme.

QUALITY AIMED AT  
LONGER-LASTING UNITS

Crippaconcept has, for years, designed 
and manufactured tents of the highest 
quality for tour operators, campsites and 
resorts. Transparency and efficiency in 
performance are the values that make 
this brand a point of reference for both 
customers and users alike. Crippaconcept 
is the new brand that stands for the 
creation and production of innovative 
mobile homes using refined design, 
future-oriented concepts and all with a 
structure built to last.

The 25.000 sqm main production plant is 
in Torre d’Isola, Pavia, Italy.

Crippaconcept manifactures mobile 
homes in compliance with European 
standards EN 1647 and EN 721. The EN 
1647 standard specifies the safety and 
health requirements of people using 
mobile homes. It governs the design and 
construction, the internal equipment, 
the supply of drinking water, the exhaust 
systems, the installation, the ventilation 
and the fire precautions. The EN 721 
standard specifies in particular the 
safety requirements for ventilation of 
recreational vehicles. We guarantee the 
highest quality and compliance of our 
products.

KVALITETNE STRUKTURE 
DIZAJNIRANE DA TRAJU KROZ 
VRIJEME

Crippacampeggio već godinama dizajnira 
i izrađuje visokokvalitetne šatore za 
turoperatore, kampove i turistička 
sela. Transparentnost i učinkovitost 
performansi vrijednosti su zbog kojih 
marka postaje referentna točka za kupce 
i korisnike. Crippaconcept je novi brend 
koji se ističe dizajnom i proizvodnjom 
pokretnih kućica profinjenog dizajna, 
orijentiran prema budućnosti i dizajniran 
da traje kroz vrijeme.

Sjedište od 25 000 četvornih metara  
u Torre d’Isola, Pavia.

Crippaconcept izrađuje mobilne 
kućice u skladu s europskim normama 
EN 1647 i EN 721. Norma EN 1647 
određuje zahtjeve u pogledu sigurnosti 
i zdravstvene sigurnosti osoba koje 
koriste mobilne kućice. Ona regulira 
projektiranje i konstrukciju, unutarnju 
opremu, opskrbu pitkom vodom, 
odvodne sustave, instalaciju, ventilaciju 
i mjere zaštite od požara. Norma EN 
721 posebno određuje sigurnosne 
zahtjeve koji se odnose na ventilaciju 
vozila namjenjenih za rekreaciju. 
Crippaconcept jamči najvišu razinu 
kvalitete I usklađenost svojih struktura  
s predmetnim normama.

A B O U T  
C R I P P A C O N C E P T

Carate Brianza (MB)

Poreč (Croazia)

Amsterdam (Paesi Bassi)

Torre d’Isola (PV)

San Giustino (PG)
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Y O U R  M O B I L E 
H O M E 	 B I O 	 G R E E N

C R I P P A C O N C E P T
P A R T N E R S

L’ecocompatibilità della mobile home 
si articola sotto varie forme e in ambiti 
diversi, dalla scelta dei materiali al ciclo di 
vita del prodotto finito:
 › processo produttivo;
 › utilizzo di materiali riciclabili;
 › qualità dell’isolamento termico e 

acustico;
 › riciclabilità del prodotto finale.

Il marchio Bio Green viene assegnato 
alla mobile home il cui involucro la rende 
maggiormente sostenibile, e può essere 
esteso agli interni grazie all’utilizzo di 
tessuti naturali.

Elementi standard:
 › struttura di sostegno in acciaio zincato, 

interamente riciclabile;
 › pavimento costituito da materiale 

riciclato;
 › stratigrafia della parete esterna che 

migliora le condizioni di comfort 
naturale degli ambienti.

Bio Green:
 › pianale coibentato;
 › pareti esterne con isolamento in sughero;
 › rivestimento in legno o fibrocemento 

ecologico.

Bio Green+
 › tessuti naturali.

The eco-compatibility of the mobile 
home is articulated in various forms and 
in different areas, from the choice of 
materials to the life cycle of the finished 
product:
 › productive process;
 › use of recyclable materials;
 › quality of thermal and acoustic 

insulation;
 › final product recyclability.

The Bio Green brand is assigned to the 
mobile home whose casing makes it 
more sustainable, and can be extended to 
the interior thanks to the use of natural 
fabrics.

Standard elements:
 › supported galvanized steel frame, 

entirely recyclable;
 › floor made of recycled material;
 › exterior wall stratigraphy that 

improves the natural comfort of 
environments.

Bio Green:
 › insulated floor;
 › exterior walls with cork insulation;
 › eco-friendly wood or ecological fiber 

coating.

Bio Green+
 › natural fabrics.

Eko kompatibilnost mobilne kućice 
dolazi do izražaja u različitim područjima, 
od izbora materijala do životnog ciklusa 
gotovog proizvoda:
 › proizvodni proces;
 › uporaba materijala koji se mogu 

reciklirati;
 › kvaliteta toplinske i zvučne izolacije;
 › recikliranje proizvoda.

Robna oznaka Bio Green dodijeljuje se 
mobilnoj kućici čiji je kućište održivije, 
a može se proširiti i na unutrašnjost 
zahvaljujući upotrebi prirodnih tkanina.

Standardni elementi:
 › potporni pocinčani čelični okvir, 

potpuno recikliran;
 › materijal za pod od recikliranog 

materijala;
 › stratigrafija vanjske stijenke koja 

poboljšava prirodnu udobnost 
prostorija.

Bio Green:
 › izolirani pod;
 › vanjski zidovi s izolacijom pluta;
 › obloge od drva ili ekološkog vlakastog 

cementa.

Bio Green+
 › prirodne tkanine.

DORMIRE È IL PIACERE PIÙ IMPORTANTE.

Non potremmo sviluppare e realizzare i nostri progetti senza il 
sostegno e la fiducia di partner di altissimo profilo. Grazie a queste 
sinergie, siamo sempre in grado di garantire la solidità  
e la credibilità dei nostri prodotti.

Per questo motivo abbiamo scelto Grohe, marchio leader nel 
settore idrosanitario, ed impegnato nella fornitura di soluzioni 
per il bagno completo e sistemi per la cucina. Grohe presenta una 
gamma di soluzioni innovative in grado di coniugare funzionalità 
ed un design riconosciuto nei prodotti che si inseriscono 
all’interno della nostra produzione. Fondata su valori di marca 
quali tecnologia, qualità, design e sostenibilità nel pieno rispetto 
del “Pure Freude an Wasser”, Grohe vuole rendere unica 
l’esperienza con i propri prodotti e far “vivere l’acqua come pura 
gioia”.

I materassi dei letti delle mobile home Crippaconcept sono forniti 
dall’azienda Magniflex, un marchio italiano con oltre 50 anni di 
esperienza che grazie a continui investimenti nell’innovazione, nel 
design e nello sviluppo di sistemi produttivi all’avanguardia è oggi 
sinonimo di comfort e benessere per il sonno. 

Nel mondo HOSPITALITY, ci si distingue per eccellenza e 
personalità, offrendo un’esperienza unica, personalizzata ed 
emozionale. Per questo LG Business Solution ricerca e sviluppa 
costantemente prodotti esclusivi e di altissimo livello.

Per i Clienti Crippaconcept, LG Business Solution ha
selezionato AETHERNA, interlocutore unico per il mercato
HoReCa con soluzioni dedicate a rete e dintorni: Fibra
Ottica e BigWifi, sicurezza informatica e perimetrale,
marketing web oriented e un listino LG hospitality riservato.



C R I P P A C O N C E P T 
L A B
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W O N D E R L A N D

#RESPIRO 

Fra gli alberi, all’aria aperta, tra i colori 
delle stagioni. Ma anche fra i toni solari 
delle pareti, davanti alle ampie vetrate 
luminose, sul patio arioso.
Chi ama immergersi nel paesaggio e 
fa della sostenibilità il proprio stile di 
vita, non può che scegliere la prima 
Mobile Home Green, nata dalla dalla 
collaborazione con il laboratorio 
di ricerca AUDe del Dipartimento 
di Ingegneria Civile e Architettura 
dell’Università di Pavia. 

#BREATHE 

Between the trees, in the open air, among 
the colours of the seasons. The sunny tones 
of the walls, in front of the large bright 
windows, on the airy patio.
Those who love to plunge themselves in 
the landscape and make sustainability their 
lifestyle can only choose the first Mobile 
Home Green, born from the collaboration 
with the laboratory AUDe research unit of 
the Department of Civil Engineering and 
Architecture of the University of Pavia.

#RESPIRO 

Među drvećem, na otvorenom, među 
bojama godišnjih doba. Između sunčanih 
tonova zidova, ispred velikih svijetlih 
prozora, na prozračnoj terasi.
Oni koji vole uroniti u krajolik i učiniti 
održivost svojim životnim stilom, mogu 
odabrati samo prvu Mobile Home 
Green, nastalu u suradnji s laboratorijom 
AUDe istraživačke jedinice Odjela za 
građevinarstvo i arhitekturu Sveučilišta u 
Paviji.

LA MOBILE HOME NATURALE,  RICICLATA  
E RICICLABILE PER UNA VACANZA SOSTENIBILE 

DOWNLOAD 
RESEARCH
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Un ritorno alle origini e un passo nel 
futuro al tempo stesso: Wonderland è 
il sogno di un domani possibile, in cui 
natura e innovazione sono in perfetto 
equilibrio. I suoi materiali infatti, sono di 
alta qualità, riciclati, riciclabili e rendono 
possibile quell’economia circolare in cui 
nulla si spreca ma tutto si ricrea. 
L’organizzazione intelligente e funzionale 
dei vani moltiplica lo spazio.

A return to the origins and a step into the 
future simultaneously: Wonderland is the 
dream of a possible tomorrow in which 
nature and innovation are in perfect balance. 
In fact, its materials are of high quality, 
recycled, recyclable and make possible 
that circular economy in which nothing is 
wasted, but everything is recreated. The 
intelligent and functional organization of 
the rooms multiplies the space.

Povratak iskonu i korak u budućnost u isto 
vrijeme: Wonderland je san
mogućeg sutra, u kojem su priroda i 
inovacija u savršenoj ravnoteži. Zapravo, 
njezini su materijali visokokvalitetni, 
reciklirani, reciklažni i omogućuju onu 
kružnu ekonomiju u kojoj se ništa ne rasipa 
nego se sve ponovno stvara. Inteligentna 
i funkcionalna organizacija prostorija 
obogaćuje njezinu vrijednost I postavlja je 
na višu razinu.



WONDERLAND - 1000x400

DORMIRE È IL PIACERE PIÙ IMPORTANTE.

La cucina con un grande lavandino, 
numerosi pensili e un bel piano di lavoro 
ispirerà gustose ricette da condividere 
con amici e familiari sul grande tavolo in 
vetro. La luce naturale inonda anche le 
camere da letto grazie all’oblò che si apre 
sulla parete colorata, mentre grandi tende 
si trasformano in quinte da regolare a 
proprio piacimento. Le grandi docce 
e i lavandini rendono i bagni davvero 
confortevoli. Wonderland è la nuova 
dimensione della vacanza open air.

The kitchen with a large sink, numerous 
wall cabinets and a beautiful worktop will 
inspire tasty recipes to share with friends 
and family on the large glass table. Natural 
light floods the bedrooms thanks to the 
porthole that opens on the coloured 
wall, while large curtains are transformed 
into wings to be adjusted to your liking. 
The large showers and sinks make the 
bathrooms really comfortable. Wonderland 
is the new dimension of the open-air 
holiday.

Kuhinja s velikim sudoperom, brojnim 
zidnim ormarićima i prekrasnom radnom 
pločom nadahnuti će ukusne recepte za 
dijeljenje s prijateljima i obitelji na velikom 
staklenom stolu. Prirodno svjetlo također 
preplavljuje prostorije, kao i spavaću sobu 
zahvaljujući okruglom prozoru koji se 
otvara, dok se zavjese svojim pomicanjem 
prilagođavaju Vašim željama. Veliki tuševi i 
umivaonici čine kupaonice zaista udobnim. 
Wonderland je nova dimenzija odmora na 
otvorenom.

N A T U R A L E  9 2 % *

R I C I C L A T A  4 3 % *

R I C I C L A B I L E  9 9 % *

* Le percentuali sono state calcolate tenendo in considerazione peso, volume e superficie valutando l’insieme di parete, pavimento, 
   copertura, arredo e interni.

MATERIALE TESSILE /JEANS

LINOLEUM

LEGNO TRUCIOLARE

FIBRA DI LEGNO

LEGNO TRUCIOLARE

LANA DI ROCCIA

PELLICOLA PVC RICICLABILE

BAMBOO / LINOLEUM + BETULLA

FIBRA DI LEGNO

LEGNO TERMOTRATTATO
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A - W O O D 	 L O D G E

#AVVENTURA

Basta superare la soglia per sentirsi in 
una nuova dimensione. Con lo spirito 
degli antichi viaggiatori e la comodità di 
moderni esploratori, gli ospiti sentiranno 
l’emozione della scoperta anche quando 
si rilasseranno sul patio, chiacchierando 
con gli amici o semplicemente 
contemplando il paesaggio che li 
circonda.
Un’ampia vetrata riempie di luce la sala, 
ariosa e ben organizzata. Un lungo divano 
costeggia la parete, mentre il grande 
bancone è diviso tra angolo cucina e 
tavolo da pranzo, creando continue 
occasioni di convivialità. 

#AVVENTURA

It is enough to cross the threshold to feel 
in a new dimension. With the spirit of 
ancient travellers and the convenience 
of modern explorers, guests will feel the 
thrill of discovery even when they relax 
on the patio, chatting with friends or 
simply contemplating the landscape that 
surrounds them.
A large window fills the room, airy and 
well organised, with light. A long sofa 
runs along the wall, while the large 
counter is divided between the kitchen 
corner and the dining table, creating 
continuous occasions for conviviality.

#AVVENTURA

Dovoljno je prijeći prag da se osjećate u 
novoj dimenziji. Uz duh drevnih putnika 
i praktičnost suvremenih istraživača, 
gosti će osjetiti uzbuđenje otkrića čak i 
dok se opuštaju na terasi, razgovaraju s 
prijateljima ili jednostavno promatraju 
krajolik koji ih okružuje.
Veliki prozor ispunjava, prozračan i 
dobro organizirani prostor svjetlom. Uza 
zid u dnevnom boravku nalazi se duga 
sofa, dok je veliki pult podijeljen između 
kuhinjskog kuta i blagovaonskog stola, 
stvarajući tako uvijek prilike za druženje.
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Il bagno, dotato di una grande 
cabina doccia e dettagli di design, 
è caratterizzato da mensole che 
permettono di riporre asciugamani e 
oggetti in modo pratico e ordinato. 
Ci sono due camere da letto: quella 
al piano terra, con due letti singoli e 
vani dove poter mettere abiti e oggetti; 
quella più spaziosa e matrimoniale al 
piano superiore, incorniciata in modo 
suggestivo dal soffitto spiovente. 
Una vacanza nella A-Wood Lodge è una 
vera fuga dalla quotidianità.

The bathroom, equipped with a large 
shower cabin and design details, is 
characterised by shelves that allow you 
to store towels and objects in a practical 
and tidy way. There are two bedrooms: 
the one on the ground floor, with two 
single beds and compartments where 
you can put clothes and objects; the more 
spacious and double room on the upper 
floor, framed suggestively by the sloping 
ceiling. A vacation in the A-Wood Lodge 
is a true escape from everyday life.

Kupaonicu, opremljenu velikom tuš 
kabinom i dizajnerskim detaljima, 
karakteriziraju police koje omogućuju 
praktično i uredno odlaganje ručnika i 
predmeta.
U prostoru su i dvije spavaće sobe: jedna 
u prizemlju, s dva odvojena kreveta i 
pretincima u koje možete odložiti odjeću 
i predmete, te prostranija i dvokrevetna 
soba na gornjem katu, izvedena na 
poseban način kosim krovom. Odmor 
u A-Wood Lodgeu pravi je bijeg od 
svakodnevice.
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A-WOOD LODGE - 710X450



M O B I L E  H O M E S
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M E D I T E R R A N E A

La mobile home ispirata alle più belle 
espressioni mediterranee - “da Ibiza a 
Mykonos” citazione dell’Arch. Colombo - 
nelle quali dominano i colori e i materiali 
naturali della terra e del blu mare. In 
questo caso si è puntato su interni di stile 
pulito e minimale combinato a elementi 
decorativi caratteristici: effetto ceramica 
delle pavimentazioni, pareti con dominio 
cromatico di bianco, azzurro e blu, sia per 
tessuti sia per i dettagli. Nuovi infissi in 
alluminio anodizzato, che godono di una 
superficie luce molto ampia e di un telaio 
sottile e robusto per non interrompere il 
dialogo interno/esterno.  
Un impatto estetico che richiama le vacanze 
lussuose in riva al mare.

The mobile home inspired by the most 
beautiful Mediterranean expressions - “from 
Ibiza to Mykonos” quote Arch. Colombo - 
dominated by colors and natural materials 
of the earth and sea blue. In this case, 
the focus was on clean and minimal style 
interiors combined with characteristic 
decorative elements: ceramic flooring 
effect, walls with chromatic dominance of 
white, light blue and blue, both for fabrics 
and for details. New fixtures in anodized 
aluminum, surface and light very wide and a 
thin and robust frame so as not to interrupt 
the internal/external dialogue. An aesthetic 
impact that recalls luxurious vacations by 
the sea.

Mobilna kućica nadahnuta najljepšim 
mediteranskim izrazima - citat Arka “od 
Ibize do Mikonosa”. Colombo - dominiraju 
boje i prirodni materijali zemlje i plavog 
mora. U ovom slučaju, fokus je bio na čistom 
i minimalnom stilu interijera u kombinaciji 
s karakterističnim ukrasnim elementima: 
keramičkim podnim efektom, zidovima s 
kromatskom dominacijom bijele, plave i 
plave boje, kako za tkanine, tako i za detalje. 
Nova učvršćenja od anodiziranog aluminija 
koja uživaju u površini vrlo široko svjetlo 
i tanak i čvrst okvir kako ne bi prekinuli 
unutarnji/vanjski dijalog. Estetski utjecaj koji 
prisjeća se luksuznih odmora uz more.
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MEDITERRANEA - 1020X430

DESCRIZIONE PRODOTTI INSTALLATI  
SUL MODELLO:

Miscelatore lavello Essence Professional
Miscelatore per lavello GROHE Essence 
Professional, bocca di erogazione con 
doccetta professionale girevole a 360° con 
due opzioni di getto. 
Un moderno complemento d’arredo per 
la cucina con preziosa finitura cromata e 
igienico flessibile elastico in Santoprene 
verde eco-green.
L’installazione semplificata e il controllo 
fluido e preciso garantiscono un comfort  
di utilizzo inalterato nel tempo. 

Lavello inox
Lavello in acciaio inox GROHE K200, da 
incasso, con troppopieno e dispositivo di 
scarico automatico.
Con il suo design versatile, rappresenta 
qualità, stile e convenienza essendo un 
elemento pratico e resistente progettato 
per inserirsi sapientemente in ogni cucina 
moderna.

Sistem doccia Tempesta Cosmopolitan 210
Sistema doccia moderno e lineare 
caratterizzato da un miscelatore 
monocomando ed un ampio soffione doccia 
dal diametro di 210 mm per un getto pioggia 
leggero e delicato. Ottimo sistema anticalcare 
e getti sempre perfetti del soffione e 

della manopola, per una doccia sempre 
performante e piacevole.
Massimo comfort grazie al comodo braccio 
doccia girevole ed al soffione orientabile,  
per una doccia comoda e rilassante.  
È possibile scegliere se utilizzare il soffione 
oppure la manopola doccia a due getti, 
regolabile in altezza, che offre la possibilità di 
scegliere tra il delicato getto pioggia e quello 
più intenso jet.

Miscelatore lavabo BauFlow
Linee organiche e forme naturali 
caratterizzano questo miscelatore per 
lavabo, che si distingue per la solida leva 
in metallo e una brillantezza che dura 
tutta una vita. Morbidezza, precisione di 
movimento e risparmio idrico sono il cuore 
di questo miscelatore, che garantisce elevate 
prestazioni nel tempo.

Miscelatore bidet BauFlow
L’area bidet con miscelatore BauFlow è il 
coordinamento perfetto alla zona lavabo 
dotata del miscelatore della stessa linea; 
una soluzione dal design fresco e moderno, 
caratterizzato da un miscelatore solido 
e sempre brillante. Risparmio idrico e 
precisione di movimento completano la 
performance distintiva di questo prodotto.

DORMIRE È IL PIACERE PIÙ IMPORTANTE.
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Q U E E N S L A N D E R

La sensazione del lusso della libertà su 
uno yacht in mezzo al mare trasportata 
all’interno di una casa in qualsiasi contesto 
naturale: tonalità chiare e rilassanti, spazi da 
vivere e condividere dedicati all’essenzialità 
e caratterizzati da linee geometriche e forme 
dal lusso minimale. Questo restyling è frutto 
di un connubio che esalta il made in Italy 
tecnologicamente e artigianalmente.  
I colori che fanno da trait d’union in tutte le 
stanze sono il bianco, il sabbia e particolari 
sfumature di grigio ricordano le coperte 
degli yatch. Yatch da terra. 

The luxurious sensation of freedom 
experienced when riding the waves in 
a yacht is transferred to a living space, 
regardless of the natural environment: 
light-coloured relaxing hues, spaces for 
living and sharing, essentially designed and 
characterized by geometric lines and forms 
of minimal luxury. This restyling is fruit of a 
combo that enhances the made in Italy label 
in terms of technology and craftsmanship. 
The colours which act as a connective 
thread between all of the rooms are white, 
sand and particular shades of grey to recall 
yacht covers. Land yachts. 

Osjećaj luksuza slobode na jahti usred mora 
primijenjen u unutrašnjost kuće u bilo kojem 
prirodnom kontekstu: svijetle i opuštajuće 
nijanse, prostori za život i dijeljenje 
posvećeni esencijalnosti i karakterizirane 
geometrijskim linijama i oblicima 
minimalističkog luksuza. Ovaj redizajn 
rezultat je unije koja tehnološki i obrtnički 
uzvisuje proizvode napravljene u Italiji. Boje 
koje djeluju kao obilježje u svim sobama 
su bijela, pijesak i posebne nijanse sive, što 
podsjeća navlake za jahte. Kopnene jahte. 



L I V I N G  G L A M P I N G2 0 2 2  C O L L E C T I O N

34 35

Grande attenzione è dedicata 
all’illuminazione, sia tecnica, sia decorativa: 
i faretti minimal in cucina, nei disimpegni, 
nel bagno en suite e nella cabine creano 
un’illuminazione diffusa e decorativa.

A particular attention has been focused on 
lighting, whether technical or decorative: 
minimalist spotlights in the kitchen, in the 
passageways, in the en-suite bathroom 
and in the cabins, to create a diffused and 
decorative lighting design.

Velika se pažnja posvećuje rasvjeti, tehničkoj 
i dekorativnoj: minimalistički reflektori u 
kuhinji, hodnicima, kupaonici i kabinama 
stvara raznoliku i dekorativnu rasvjetu.
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QUEENSLANDER - 1020X430

DESCRIZIONE PRODOTTI INSTALLATI  
SUL MODELLO:

Miscelatore lavello Essence Professional
Miscelatore per lavello GROHE Essence 
Professional, bocca di erogazione con 
doccetta professionale girevole a 360° con 
due opzioni di getto. 
Un moderno complemento d’arredo per 
la cucina con preziosa finitura cromata e 
igienico flessibile elastico in Santoprene 
verde eco-green.
L’installazione semplificata e il controllo 
fluido e preciso garantiscono un comfort di 
utilizzo inalterato nel tempo. 

Lavello inox
Lavello in acciaio inox GROHE K200, da 
incasso, con troppopieno e dispositivo di 
scarico automatico.
Con il suo design versatile, rappresenta 
qualità, stile e convenienza essendo un 
elemento pratico e resistente progettato 
per inserirsi sapientemente in ogni cucina 
moderna.

Sistem doccia Tempesta Cosmopolitan 210
Sistema doccia moderno e lineare 
caratterizzato da un miscelatore 
monocomando ed un ampio soffione doccia 
dal diametro di 210 mm per un getto pioggia 
leggero e delicato. Ottimo sistema anticalcare 
e getti sempre perfetti del soffione e 

della manopola, per una doccia sempre 
performante e piacevole.
Massimo comfort grazie al comodo braccio 
doccia girevole ed al soffione orientabile,  
per una doccia comoda e rilassante.  
È possibile scegliere se utilizzare il soffione 
oppure la manopola doccia a due getti, 
regolabile in altezza, che offre la possibilità  
di scegliere tra il delicato getto pioggia e 
quello più intenso jet.

Miscelatore lavabo BauFlow
Linee organiche e forme naturali 
caratterizzano questo miscelatore per 
lavabo, che si distingue per la solida leva 
in metallo e una brillantezza che dura 
tutta una vita. Morbidezza, precisione di 
movimento e risparmio idrico sono il cuore 
di questo miscelatore, che garantisce elevate 
prestazioni nel tempo.

Miscelatore bidet BauFlow
L’area bidet con miscelatore BauFlow è il 
coordinamento perfetto alla zona lavabo 
dotata del miscelatore della stessa linea; 
una soluzione dal design fresco e moderno, 
caratterizzato da un miscelatore solido 
e sempre brillante. Risparmio idrico e 
precisione di movimento completano la 
performance distintiva di questo prodotto.

DORMIRE È IL PIACERE PIÙ IMPORTANTE.
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F R E E D - H O M E

Freed-Home represents a new concept 
of mobile home: a space filled with 
comfort, contemporary elegance and 
style. Through the use of revolutionary 
large windows, the interior and exterior 
have been placed almost in direct contact 
with one another and therefore blend 
sumptuously in with the surroundings. 
The unit is enclosed by a protective 
wood covering, whose effect is to almost 
dematerialize, to blend into this special 
environment; all except the living room 
which is a complete glass space which 
hinges between the interior and exterior 
space.

Freed-Home predstavlja novi koncept 
mobilne kućice: ambijent kućice 
je udoban, elegantan i suvremen. 
Revolucionarnim korištenjem staklenih 
stijena velikih dimenzija interijer i 
eksterijer postaju jedno te su u harmoniji 
sa okolinom.
Stambeni dio je zatvoren zaštitnom 
drvenom oblogom, dajući tako živost 
centralnom djelu; dnevni boravak je 
kompletno ostakljen te tako postaje nit 
poveznica između interijera i eksterijera.

Freed-Home rappresenta un nuovo 
concetto di mobile home: un ambiente 
dotato di tutti i comfort, elegante 
e contemporaneo. Grazie all’uso 
rivoluzionario delle ampie vetrate, lo 
spazio interno ed esterno entrano in 
contatto, fondendosi in armonia con 
l’ambiente circostante. Il nucleo abitativo 
è come racchiuso da un involucro 
protettivo in legno, che si smaterializza 
dando vita al centro focale dell’ambiente; 
il soggiorno è uno spazio completamente 
vetrato, cerniera tra interno ed esterno.
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Un layout innovativo per una vera novità 
nella progettazione delle mobile home: il 
soggiorno viene decentrato, garantendo 
così una maggiore apertura e un miglior 
contatto con la veranda e l’ambiente 
esterno.

An innovative layout and a real novelty in 
the design of mobile homes: inside one 
is decentralised, thus ensuring greater 
openness and better contact with the 
veranda and the external environment.

Inovativni izgled je pravi novitet u 
dizajnu mobilnih kućica: dnevni boravak 
je decentraliziran, čime se osigurava veća 
otvorenost i bolji kontakt s terasom i 
vanjskim okruženjem.
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Il design contemporaneo e l’utilizzo di 
materiali innovativi e tecnologici, scelti 
nel rispetto della natura e dell’ambiente, 
completano la sensazione di vivere in 
una vera e propria casa, per una vacanza 
all’insegna dell’armonia e del relax. 

The design is most contemporary and 
the use of materials innovative and 
modern. All have been chosen to respect 
both nature and the environment and 
to give the complete sensation of living 
in a home environment for that perfect 
harmonious, relaxing holiday. 

Suvremeni dizajn i korištenje inovativnih 
materijala i tehnologija, odabranih 
u skladu sa prirodom i okolišem, 
upotpunjuju osjećaj življenja u pravoj kući 
te odmor uz opuštanje i razonodu.

FREED-HOME FH2 - 1020X400

FREED-HOME FH3 - 1020X400
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A V A N T G A R D E

Il concetto di spazio è rivalutato grazie
alle pareti interne scorrevoli che si
possono spostare a seconda delle
esigenze del momento; la soluzione
open-space consente di vivere gli spazi
con maggiore libertà.
L’ambiente interno dalle colorazioni
tenui e neutre si contraddistingue per
la cura del particolare e la presenza
di numerose componenti di pregio.
L’obiettivo di questa nuova struttura
all’avanguardia è quello di migliorare la
qualità della vacanza all’insegna di un
relax futuristico.

There is a new concept of space: sliding 
doors turn the space into the perfect one 
for your needs, and the open-space lets 
freedom be the main feature. Soft tones 
for the rooms and a special attention to 
detail, together with several luxurious 
components, the Avantgarde aims to 
offer the best holiday quality, within a 
relaxed, futuristic setting.

Možemo utvrditi kako je prostorni 
kocept revaloriziran zahvaljujući 
pomičnim unutarnjim pregradnim 
stijenkama koje se mogu pomicati prema 
momentalnim potrebama. Solucija open-
space dozvoljava da se u prostoru uživa sa 
još većom slobodom. 
Unutarnji prostor finih i neutralnih boja 
se raspoznaje po brizi za posebitostima 
i nazočnosti mnogobrojnih vrijednih 
komponenti. Cilj te nove avangardne 
strukture je poboljšanje kvalitete odmora 
uz obilježja futurističkog opuštanja. 
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Come le ultime tendenze alberghiere
che ritroviamo nelle grandi città, la
zona notte è ampia con bagno en suite.  
La doccia è spaziosa completamente 
rivestita in grigio pietra. La camera 
matrimoniale è composta da un letto con 
contenitore cm 150x200 con importante 
testata con mensola integrata comodi 
armadi ad anta.

Like the latest hotel trends that we find in 
the big cities, large bedroom area with en 
suite bathroom. The shower is spacious 
completely covered in gray stone 
laminated finish. The master bedroom 
is composed of a bed with a 150x200 cm 
container with an important headboard 
with integrated shelf and comfortable 
wardrobes.

Poput najnovijih hotelskih trendova koje 
pronalazimo u velikim gradovima, velika 
spavaća soba sa en suite kupaonicom. 
Tuš je prostran i potpuno obložen sivim 
laminatom. Glavna spavaća soba sastoji 
se od kreveta dimenzija 150x200 cm. sa 
spremnikom i  uzglavljem s integriranom 
policom i ormarima.
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AVANTGARDE - 860X400
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N E X T  X X L

La mobile home è composta da 2 moduli 
con 2 ruote ciascuno affiancati con 4 
portatimoni. Una delle caratteristiche più 
importanti di questa struttura è l’altezza, 
infatti il lato del soggiorno e della 
cameretta hanno un altezza utile interna 
di 2,54 metri, quindi maggiore rispetto 
a quella della cucina e della camera 
matrimoniale che è pari a 2,15 metri. 
Tutto questo permette di avere maggiore 
spazio nei 2 locali, ottenendo il soppalco 
nella camera dei bambini e una zona 
giorno più ampia.

The mobile home is composed by 2 units 
with 2 wheels each, put side by side with 
4 helms; one of the main features of this 
structure is its height, the living area 
sidewall and the kids bedroom side wall 
have a 2,54 m inner height. Indeed, they 
are higher than living area side wall and 
double bedroom side wall (2,15 m high). 
This solution creates wider spaces in the 
two areas, with the choice of having the 
mezzanine in the kids’ bedroom and a 
larger living area. 

Kuća se sastoji od 2 modula, svaki sa 2 
kotača poredanih uz bok sa 4 nosača ruda 
Jedna od najvažnijih karakteristika te 
strukture je visina, tako strana boravka i 
sobice imaju korisnu unutarnju visinu od 
2,54 metara, dakle višu od one u kuhinji 
i bračnoj sobi, čija visina odgovara visini 
od 2,15 metara.
Sve to dozvoljava da se ima više prostora 
u 2 prostorije, čime se dobiva viseći strop 
u dječjoj sobici te veća prostranost u 
boravku. 
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NEXT XXL - 720X570
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N E X T 	 E V O 	 G R E E N

Next Evo Green è progettata e costruita 
in modo da dare importanza ad ogni 
singolo dettaglio. Ogni componente è 
scelto intenzionalmente: materiali, colori 
e finiture vengono selezionate per creare 
un design senza tempo, in completa 
sintonia con la natura.

Next Evo Green is the epitome of a unit 
created with attention to detail. 
Each component is chosen for purpose: 
materials, colours and finishings create a 
timeless, natural masterpiece. 

Next Evo Green je dizajnirana i izgrađena 
na način kako bi pružila važnost svakom 
pojedinom detalju. Svaka komponenta 
je odabrana s namjerom, a materijali, 
boje i završni dijelovi odabrani su kako bi 
stvorili bezvremenski dizajn u potpunom 
skladu s prirodom.
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BIO GREEN: 

 › pianale coibentato;
 › pareti esterne con isolamento in sughero;
 › rivestimento in legno o fibrocemento 

ecologico.

BIO GREEN+ 

 › tessuti naturali. 

BIO GREEN: 

 › insulated floor;
 › exterior walls with cork insulation;
 › eco-friendly wood or ecological fiber 

coating.

BIO GREEN+ 

 › natural fabrics.
 

BIO GREEN:

 › izolirani pod;
 › vanjski zidovi s izolacijom pluta;
 › obloge od drva ili ekološkog vlakastog 

cementa.

BIO GREEN+

 › prirodne tkanine.
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NEXT EVO GREEN - 860X430
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M I R A G E

La nuova mobile home prende forma per 
raggiungere nuovi punti di eccellenza 
e innovazione. Tre stili all’avanguardia 
dal punto di vista architettonico e 
tecnologico, rappresentano il nuovo 
miglior investimento per il glamour 
camping e per il futuro delle vacanze. 
Tre mood interni valorizzano gli spazi: 
il tema “forest”, il tema “sea” e il tema 
“sand” oltre alle nuove ampie vetrate per 
favorire la luminosità e accesso ai grandi 
terrazzi.

The new mobile home takes shape 
to reach unprecedented heights of 
excellence and innovation. Three  
avant-garde styles, in terms of 
architecture and technology, represent 
the best new investment for glamorous 
camping and for the future of holidays. 
Three interior moods enhance the living 
spaces: the “forest” theme, the “sea” 
theme and the “sand” theme, along with 
wider and more luminous windows and 
access to the spacious terraces.

Nova mobilna kućica oblikuje se kako bi 
dosegla nove točke izvrsnosti i inovacije. 
Tri avangardna stila s arhitektonskog 
i tehnološkog stajališta predstavljaju 
novu najbolju investiciju za glamurozno 
kampiranje i budućnost odmora. Tri 
raspoloženja u unutrašnjosti poboljšavaju 
prostore: tema “šuma”, tema “more” i 
tema “pijesak”, kao i novi veliki prozori 
za povećanje svjetline i pristupa velikim 
terasama.

MIRAGE T18 - 860X400

MIRAGE T16 - 1020X400

MIRAGE T17 - 860X400

MIRAGE T15/T15B - 740X400

MIRAGE T31/T31B - 860X400

DESCRIZIONE PRODOTTI
INSTALLATI SUL MODELLO:

Ceramica Cube lavabo
Lavabo sospeso GROHE Cube Ceramic da 
45 cm caratterizzato da linee pure per bagni 
minimalisti e contemporanei.
Dotato di rivestimento antiaderente e 
antibatterico per garantire la massima igiene 
e facilitare la pulizia, con troppopieno e 
bordo per rubinetteria monoforo è la scelta 
perfetta per spazi ridotti ma ricchi di dettagli 
che fanno la differenza.

Miscelatore lavabo BauFlow
Linee organiche e forme naturali 
caratterizzano questo miscelatore per 

lavabo, che si distingue per la solida leva 
in metallo e una brillantezza che dura 
tutta una vita. Morbidezza, precisione di 
movimento e risparmio idrico sono il cuore 
di questo miscelatore, che garantisce elevate 
prestazioni nel tempo.

Miscelatore bidet BauFlow
L’area bidet con miscelatore BauFlow  
è il coordinamento perfetto alla zona lavabo 
dotata del miscelatore della stessa linea;  
una soluzione dal design fresco e moderno, 
caratterizzato da un miscelatore solido  
e sempre brillante. Risparmio idrico  
e precisione di movimento completano  
la performance distintiva di questo prodotto.

Lavello inox K200 con miscelatore BauEdge
Lavello con gocciolatoio in acciaio inox
GROHE K200, da incasso, con troppopieno  
e dispositivo di scarico automatico,  
790 x 500 mm. Con il suo design versatile, 
rappresenta qualità, stile e convenienza 
essendo un elemento pratico e resistente 
progettato per inserirsi sapientemente in ogni 
cucina moderna.

Per un risultato perfettamente coordinato, 
il set include il miscelatore monocomando 
GROHE BauEdge abbinato al lavello. Ha una 
bocca alta, ideale per pentole e stoviglie 
di grandi dimensioni, che ruota a 360° per 
garantire la massima flessibilità.

*

*

Materassi Magniflex*

*

MIRAGE T30 - 860X400

*

*
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M I R A G E	
S E A

Atmosfera dai colori pastello tenui e blu 
freddi, essenze naturali, dove rilassarsi e 
sentirsi a proprio agio.

An atmosphere of soft pastel shades, cool 
blues and natural wood finishes in which 
to relax and feel at home.

Atmosfera s mekim pastelnim bojama 
i hladno plavom prirodnom esencijom, 
gdje se možete opustiti i osjetiti ugodno.
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Destinata a farti sentire come a casa 
ovunque si trovi. Ispirati dai bianchi 
caldi delle dune di sabbia, questi sono 
alcuni dei colori che vengono in mente 
pensando a questo mood.

M I R A G E	
S A N D

Sure to make you feel at home, wherever 
you are. Inspired by the warm whites of 
sand dunes, these are some of the colours 
that come to mind when thinking of this 
mood. 

Predodređena da se osjećate kao kod 
kuće gdje god se nalazili. Inspirirani 
toplim bjelinama pješčanih dina, ovo su 
neke od boja koje padaju na pamet kad 
razmišljamo o ovom raspoloženju.
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Presenta un living spazioso e generose 
aree bagno. Il design semplicistico è un 
piacere per trascorrervi le vacanze.  
I tramonti del Garda hanno molto a che 
fare con l’ispirazione di questo modello. 
Una accogliente mobile home sul lago.

M I R A G E	
F O R E S T

This solution offers a spacious lounge 
and generous bathroom areas. The 
simple design makes it a pleasure to 
spend your holidays here. The Garda 
sunsets have done a lot to inspire this 
model. A cosy mobile home on the 
lakeside. 

Ima prostran dnevni boravak i izdašne 
kupaonice. Pojednostavljen dizajn 
je pravo zadovoljstvo za provođenje 
odmora. Zalasci sunca u Gardi imaju 
puno veze s inspiracijom ovog modela. 
Ugodna mobilna kućica na jezeru.
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N E X T  E V O

I materiali innovativi e le ampie superfici 
vetrate creano speciali giochi di luce. 
Cucina minimale di tendenza, camere 
dotate di armadi capienti e funzionali.
Rivestimenti ecologicamente compatibili.

The innovative materials and large glass 
surfaces used create special light effects. 
A minimalist, bright kitchen, rooms with 
spacious and functional storage space
All fittings are environmentally friendly.

Inovativni materijali i velike staklene 
površine stvaraju posebne svjetlosne 
efekte. Kuhinja dizajnirana u 
minimalističkom duhu, sobe su prostrane 
i funkcionalno opremljene. 
Sve obloge su ekološki kompatibilne.
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NEXT EVO E15 - 740X400

NEXT EVO E18 - 860X400

NEXT EVO E16 - 1020X400

NEXT EVO E30 - 860X400

NEXT EVO E17 - 860X400

NEXT EVO E31 - 860X400
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N E X T  M I N I

Next Mini, l’oasi romantica con tutti i 
comforts delle suites per trascorrere 
una vacanza di lusso all’interno del 
campeggio, un balzo avanti nel layout e 
nei materiali. Il restyling elimina tutto ciò 
che è superfluo ponendo grande cura nei 
dettagli. La camera appare così ancora 
più luminosa e accogliente, ancora più 
desiderabile.

Next Mini, the comfortable, romantic 
oasis of suites is here to give you, with its 
upgraded layout and change in materials, 
a luxurious twist to a camping holiday. 
This restyling has eliminated all 
unnecessary elements and detail has 
been the focus. The rooms are now much 
lighter, brighter, welcoming and even 
more desirable. 

Next Mini, romantična oaza sa svim 
blagodatima apartmana kako biste proveli 
luksuzni odmor u kampu.
 Iskorak naprijed u rasporedu prostorija 
i korištenim materijalima. Redizajn je 
uklonio sve što je bilo suvišno uz iznimnu 
brigu za detalje. Soba ovako izgleda još 
svjetlije i udobnije, još poželjnije. 
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NEXT MINI M01 - 520X400

NEXT MINI M02 - 550X400

NEXT MINI M04/M04K - 550X400
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N E X T 	 G E N E R A T I O N

Next Generation is the mobile home 
style pointing to the future, it can be 
customized in various ways, both in 
terms of inner and outer layouts. Elegant 
design for kitchen and living area.

Next Generation je linija mobilnih 
kućica usmjerenih u budućnost, dopušta 
mnogobrojne unutrašnje layoute i 
personaliziranje završnih radova.

Next Generation è la linea di mobile 
home rivolta al futuro, consente 
numerose combinazioni dei layout interni 
e personalizzazioni delle finiture,  
cucina e soggiorno dal design raffinato.
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La disposizione dei vani è molto 
flessibile: sono possibili adattamenti per 
esigenze particolari, come nei casi di 
accessibilità particolarmente difficoltosa. 

The room organization is very flexible 
and customizable: different options for 
particular needs are available, as for 
example, in case of difficult accessibility.

Raspored prostorija je jako fleksibilan: 
moguće su prilagodbe za specijalne 
potrebe, kao u slučajevima posebno teške 
pristupačnosti.
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NEXT GENERATION A05 - 770X400

NEXT GENERATION A06 - 770X400

NEXT GENERATION A10 - 770X400

NEXT GENERATION A23 - 770x360

NEXT GENERATION A22 - 740X400

NEXT GENERATION B04 - 800X300
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NEXT GENERATION A25 - 860X400

NEXT GENERATION A31 - 860X400

NEXT GENERATION A41 - 860X400

NEXT GENERATION A30 - 860X400

NEXT GENERATION A51 - 1000X400

NEXT GENERATION A26 - 830X400

NEXT GENERATION A99 - 830X400

NEXT GENERATION A24 - 860X400

NEXT GENERATION A20 - 860X400

NEXT GENERATION A27 - 800X500
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E M O T I O N 

Nata dalla volontà di trovare un punto di 
incontro tra la mobile home e la tenda, la 
linea Emotion racchiude nei suoi modelli 
la solidità e la sicurezza della mobile 
home e la leggerezza e spaziosità di una 
tenda.
Il design dei modelli appartenenti a 
questa linea è studiato per dare ai turisti 
una vacanza diversa, in cui le vere 
protagoniste sono le emozioni trasmesse 
dalle diverse ambientazioni date alle 
diverse strutture.
Quattro ambientazioni del tutto uniche e 
suggestive, che accompagnano i visitatori 
in un viaggio emozionale che renderà la 
loro vacanza unica nel proprio genere.

Born out of a wish to find the perfect 
mix between mobile home and tent, the 
Emotion range encapsulates all that is the 
strength of a mobile home and combines 
it with the delicacy and openness of a 
tent. 
This model design has been carefully 
thought through to give all those who 
stay in it a slightly quirkier holiday - it is 
the ambiance and feel of this unit which 
makes the difference! 
Four different ambiances, all unique and 
equally suggestive, helping all who stay in 
it achieve that real one-of-a-kind holiday 
experience.

Rođena iz želje da se pronađe spoj 
između mobilne kućice i šatora, linija 
Emotion u svojim modelima stapa 
robusnost i sigurnost mobilne kućice sa 
ležernošću i prostranošću šatora.
Dizajn modela u ovoj liniji osmišljen je 
kako bi gostima podario jedan odmor na 
malo drugačiji način, u kojem su glavni 
protagonisti emocije koje izviru iz raznih 
ambijentalnih rješenja koje krase ove 
modele.
Četiri ambijentalna rješenja su 
jedinstvena, fascinantna i sugestivna i 
vode posjetitelja na jedno emocionalno 
putovanje koje će njihov odmor učiniti 
jedinstvenim.

EMOTION - 820X400
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E M O T I O N 
I K H A Y A

Nel design ispirato all’ambientazione  
di tenda africana, nulla è lasciato al 
caso: la semplicità delle soluzioni e del 
materiale ligneo usato, sia nelle pareti 
che nei vari complementi, ben si sposa 
con l’eleganza dei dettagli d’arredo e dei 
tessuti scelti. A disegnare i vari ambienti 
non troviamo classiche pareti fisse o 
tessuto, bensì pannelli mobili che, come 
le due grandi porte-finestre di ingresso, 
possono all’occorrenza sparire all’interno 
delle pareti principali, dando vita ad un 
unico ambiente ampio e accogliente.

Think African tent and then keep 
on going, the Ikhaya will amaze you! 
Uniquely charming, nothing is there by 
chance: from the simplicity of the wood 
finish, both on the walls and various 
finishes, to the materials and furnishings 
used, the Ikhaya embraces elegance in 
every way. 
To draw on different environments we 
have created not classic fixed walls or 
fabric, but floating panels that, like the 
two large french doors at the entrance, 
may disappear, if necessary, inside the 
main walls - thus creating a unique, 
spacious and cosy interior. 

Dizajn inspiriran ambijentom 
afričkog šatora, u svojoj posebnosti i 
jedinstvenosti, ništa ne prepušta slučaju: 
jednostavna rješenja i drveni materijali 
koji su korišteni, kako u zidovima tako i 
na na raznim dodacima, dobro se slažu 
s elegancijom namještaja i izabranih 
tkanina. 
Za stvaranje posebnog ugođaja ne 
koristimo klasične pregradne zidove 
ili tkanine,nego mobilne pregrade koje 
kao i dvoja velika ulazna vrata mogu 
nestati unutar glavnih pregradnih zidova 
stvarajući tako jedan prostran i ugodan 
prostor.
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La veranda esterna, dotata di vela 
ombreggiante e ampio tavolo da pranzo, 
diventa un prolungamento della casa 
stessa e la zona ideale per vivere i vostri 
momenti all’aria aperta e immersi nella 
natura.

The veranda, with sail awning and large 
dining table becomes an extension of the 
house itself and the perfect area to live 
those perfect holiday moments in the 
open air and surrounded by nature.

U konačnici vanjska terasa s tendom i 
prostranim stolom za blagovanje postaje 
produžetak same kućice i prostor čini 
idealnim za vaše trenutke na otvorenom 
stopljenim sa prirodom.
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E M O T I O N  
H E M I N G W A Y

Il design di questo modello è più lineare, 
ispirato agli orizzonti caraibici, da cui 
nasce l’avventura de “Il vecchio e il 
mare” di Hemingway. Gli ambienti sono 
luminosi e l’elemento principe è il legno 
bianco, che riveste le pareti interne e 
costituisce la materia prima con cui sono 
fatti i mobili presenti nella struttura.
La zona notte comprende una cameretta 
per ragazzi - con letto a scomparsa e a 
soppalco, per un totale di 3 posti letto - e 
una lussuosa camera principale con letto 
matrimoniale dalla testa semplice, che 
si affaccia direttamente sulla veranda. 
Completano la zona notte due bagni con 
doccia interna.

Of more linear design, reminiscent of 
those dreamy Caribbean horizons that 
inspired Hemingway’s “The Old Man and 
the Sea”. The rooms are airy and bright, 
with white wood the key element here, 
used to great effect on both the walls as 
well as for the furniture. 
The sleeping area includes a bedroom 
for children - with a foldaway bed and 
loft, for a total of 3 beds - and a luxurious 
master bedroom with simple headboard, 
directly overlooking the veranda. 
Completing the bedroom are two 
bathrooms with shower. 

Dizajn ovog modela je elegantniji te 
inspiriran horizontima sa Kariba iz kojih 
se rađa avantura iz knjige “Starac i more” 
od Hemingwaya.
Ambijent sa puno svjetla, a glavni 
element koji se koristi je bijelo drvo 
kojim su obloženi unutarnji zidovi i koji 
je primarna sirovina od koje je izrađen 
namještaj.
Spavaći dio uključuje dječju sobu- s 
podkrevetom i jednim krevetom u 
potkrovlju, sveukupno 3 kreveta te 
luksuznu glavnu sobu sa bračnim 
krevetom i jednostavnim uzglavljem 
s pogledom na terasu, spavaći dio 
upotpunjuju 2 kupaonice sa tuš kabinama.
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La veranda, coperta per circa metà della 
propria estensione, completa la casa 
dando la possibilità di vivere la propria 
vacanza all’aria aperta anche in caso di 
maltempo.

The veranda, covered for about half of its 
surface area, completes the unit by giving 
clients the option of spending their 
holiday outside even with bad weather.

Terasa, koja je većim dijelom natkrivena 
upotpunjuje kućicu te omogućuje da 
svoj odmor provedete na otvorenom i u 
slučaju lošeg vremena.
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E M O T I O N
B O R G O  

Le mobile home che fanno parte di 
questa nuova ispirazione richiamano 
i vecchi mestieri che popolano i tipici 
paesaggi rurali.
La bottega del mugnaio o del fabbro, la 
scuola o il municipio, la pescheria o il 
banco della frutta diventano un luogo di 
villeggiatura dove sentirsi un abitante del 
borgo.

The houses that are part of this new 
inspiration make us reminisce of the old 
crafts that once populate our typical rural 
Italian landscapes.
From the workshop of the miller or 
the blacksmith, school or town hall, 
fishmonger or fruit stand, all become one 
holiday resort where you can feel as a 
true inhabitant of the village.

Kućice koje su dio ove nove inspiracije 
podsjećaju na stare zanatlije koji su 
naseljavali tipične seoske krajolike.
Kovačka radionica ili mlin, škola ili 
gradska vijećnica, ribarnica ili trgovina 
voćem, postaju mjesto za odmor, gdje se 
svatko može osjećati kao pravi stanovnik 
sela, čine jedinstven spoj nekoliko kuća 
različitih zanatlija.
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E M O T I O N
W A V E

L’atmosfera di questa mobile home è 
fresca e dinamica: il surf e le spiagge 
californiane hanno guidato le scelte 
formali della struttura donandole un 
tono frizzante e luminoso: le pareti sono 
bianche e il design lineare.
La zona giorno comprende la cucina, 
attrezzata con piano cottura, lavello, 
frigorifero, armadi e pensili dalle linee 
moderne e lineari: il divano colorato può 
ospitare anche l’angolo pasto.

The Wave offers a fresh and dynamic 
twist on the mobile home and is all about 
surfing, of California beaches, about fizzy 
tonality and light - all within a white, 
linear design! 
The living area includes the kitchen, 
equipped with stove, sink, refrigerator 
and cupboards with hanging space, all 
created using a linear, modern design: the 
colourful sofa area can also transform 
into a dining room. 

Atmosferu ove mobilne kućice 
karakterizira svježina i dinamičanost: 
surfanje i kalifornijske plaže su bile 
nit vodilja prilikom izbora formalne 
strukture dajući joj svjež, svijetli ton: 
zidovi su bijeli te elegantnog dizajna.
Dnevni prostor obuhvaća kuhinju, 
opremljenu sa pločom za kuhanje, 
sudoperom, hladnjakom i visećim 
kuhinjskim elementima i ormarima 
elegantnog i modernog dizajna: kauč u 
boji dobro će se uklopiti u prostor za 
blagovanje.
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La zona notte comprende due bagni 
dotati di box doccia, la cameretta con 3 
posti letto ricavati da un letto a soppalco 
e un letto con sotto-letto, e la camera 
principale, con letto matrimoniale che si 
affaccia sulla veranda esterna. 
Gli spazi interni sono divisi da eleganti 
porte in vetro bronzato.

The sleeping area includes two 
bathrooms with shower, a bedroom 
with three beds made up of a loft bed 
and a bed with a third, pull-out bed, and 
the master bedroom with double bed 
overlooking the veranda. The interior is 
divided by elegant bronze glass doors.

Spavaći dio uključuje dvije kupaonice s 
tušem, malu sobu s tri kreveta od kojih je 
jedan u potkrovlju te drugi je podkrevet , i 
glavnu spavaću sobu s bračnim krevetom 
s pogledom na terasu. 
Unutrašnjost je odijeljena elegantnim 
staklenim vratima u boji.
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B E L L A

La nuova struttura è stata ideata per 
garantire convenienza, mantenendo 
allo stesso tempo la qualità e la durata 
nel tempo, concetti cardine alla base del 
marchio Crippaconcept.
Bella si distingue per un allestimento 
semplice ma funzionale ed un’accurata 
organizzazione degli spazi, dotati di ogni 
comfort. Sono disponibili diversi modelli 
con differenti disposizioni degli spazi 
interni.

These new units have been built with the 
aim of offering a more economic option 
but together with the typical features of 
the Crippaconcept brand: high quality 
and long lasting items. 
The Bella is simply and functionally 
equipped and it has an accurate room 
organization with all the comforts that 
might be needed. 
It comes in different inner layouts, each 
with its own internal room layout.

Nova struktura je zamišljena da bi jamčila 
prikladnost, održavajući u isto vrijeme 
kvalitetu i trajnost, temeljne koncepte 
marke Crippaconcept.
Bella se razlikuje po jednostavnoj, ali 
funkcionalnoj opremi – zahvaljujući 
osnovnoj i jezgrovitoj opremi – i brižljivoj 
organizaciji prostora, opskrbljenoj 
potpunim komforom. 
Dostupna su razna modela sa raznolikim 
uređenjem unutarnjih prostora.
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Completano la zona notte 2 o 3 camere 
da letto (a seconda della scelta del layout) 
e l’ampio bagno dotato di box doccia. 

The night area can be organized with 2 
or 3 bedrooms (depending on the layout) 
and a wide toilet with shower box. 

Upotpunjuje ga dio za spavanje sa 2 ili 3 
spavaće sobe (ovisno o odabiru layout-a) 
i prostrana kupaonica opremljena tuš 
kabinom.
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BELLA C5 - 800X300

BELLA V5.01 - 800X400

BELLA V5.02 - 800X400

BELLA V5.03 - 800X400

BELLA V6.01 - 800X400

BELLA V6.02 - 800X400

BELLA V6.03 - 800X400

BELLA V6.04 - 800X400
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L O D G E S
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C O U N T R Y

L’esperienza del glamping si rinnova 
ancora una volta grazie all’introduzione 
di un nuovo mood mediterraneo  
per Country Lodge.
I materiali e i dettagli scelti con cura 
per ogni singolo componente della 
tenda, le restituiscono la delicatezza dei 
nostri paesaggi marittimi. È superiore 
in materia di comfort, grandi spazi ed 
eleganza; le nostre radici.

The glamping experience makes another 
brave step forward with this new 
mediterranean-mood Country Lodge.
The materials and details chosen create 
a delicate atmosphere which breathes 
delicate, maritime air. Comfort is the key 
here, with great space and our trademark 
elegance our roots.

Iskustvo glampinga ponovno se 
obnavlja zahvaljujući uvođenju novog 
“mediteranskog” izgleda za Country 
Lodge.
Pažljivo odabrani materijali i detalji 
za svaku pojedinu komponentu šatora 
podsjećaju na izgled naših morskih 
krajolika. Vrhunac se postiže u vidu 
udobnosti, prostranosti i elegancije.
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C O U N T R Y 	 L O D G E

Un ambiente caldo e accogliente. I due 
teli frontali aperti consentono alla zona 
giorno di creare uno spazioso open-space 
con la veranda, più grande che mai.

A warm and welcoming space that, with 
both the two frontal walls up, gets even 
wider and comfortable: the living area 
becomes one with the outer deck. 

Ugodan i topao ambijent koji, podizanjem 
dva prednja zastora spaja prostor za 
dnevni boravak sa drvenim trijemom 
ispred, postaje još prostraniji i pruža 
maksimalnu udobnost.
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COUNTRY SUITE - 600X550

COUNTRY LODGE 2CAMERE - 600X550

COUNTRY LODGE 3CAMERE - 600X550C O U N T R Y  S U I T E

Il miglior sonno e la sensazione di 
dormire all’aperto sotto le stelle. Una 
chicca per tutti i sensi. Costruito 
interamente in legno di pino naturale. 
Bagno completamente attrezzato e 
cabina armadio. Massima sensazione 
di vacanza nella natura con il massimo 
comfort nel massimo spazio.

Quality sleep combined with the 
sensation of sleeping out of doors under 
the stars. A treat for all five senses. 
Entirely constructed in natural pine 
wood. A fully fitted bathroom and 
walk-in closet. Maximum nature holiday 
sensation with maximum comfort in 
maximum space. 

Najbolji san i osjećaj spavanja vani pod 
zvijezdama. Poslastica za sva osjetila. 
Izgrađen u potpunosti od prirodnog 
borovog drva. Potpuno opremljena 
kupaonica i ormar. Maksimalni odmor 
u prirodi uz maksimalnu udobnost u 
maksimalnom prostoru.

DORMIRE È IL PIACERE PIÙ IMPORTANTE.
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A forma di A, deliberatamente semplice, 
offre una affascinante visione della 
vacanza in tenda.
Alloggio tenda lussuoso su due piani 
costituito da due camere, bagno privato, 
cucina e ampia lounge area che si estende 
all’esterno.
La nostra dedizione alla ricerca e allo 
sviluppo è in costante evoluzione e ci 
porta all’avanguardia del nostro settore.

A-shaped, deliberately simple, this unit 
offers a fascinating vision perspective to 
the tent holiday. 
A luxurious tent on two floors made up 
of two rooms, private bathroom, ample 
lounge and kitchen area which extends 
outdoors. 
Our dedication to research and 
development means we are in constant 
development, taking us to the top of our 
industry.

A-oblik, namjerno jednostavan, nudi 
fascinantanu viziju odmora u šatoru.
Luksuzni šator na dva kata sastoji se od 
dvije spavaće sobe, kupaonice, kuhinje i 
velikog dnevnog boravka koji se proteže 
vani.
Naša predanost istraživanju i razvoju 
stalno se razvija i dovodi nas na čelo naše 
industrije.

A - L U X U R Y
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A-LUXURY LODGE - 600X450
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A I R  2 . 0

AIR 2.0 è una sottile miscela della 
tradizionale tenda AIR a due piani, con 
uno stile e un design più moderno, che 
unisce più spazio per il soggiorno e l’angolo 
cottura, ampliato, per offrire un maggiore 
comfort abitativo, il bagno con doccia e 
lavabo e un letto per due. La signature suite 
al piano superiore garantisce vista stelle e un 
ampio balcone. Il balcone mira ad avvicinare 
l’ambiente allo spazio abitativo superiore e 
ad offrire un punto panoramico privilegiato. 
La tenda AIR 2.0 combina lusso e stile 
con design glamping per presentare una 
sistemazione per la vacanza open-air unica.

AIR 2.0 is a subtle blend of the traditional 
two-story AIR tent, with a more modern 
style and design, which combines more 
space for the living room and kitchenette, 
expanded, to offer greater living comfort, 
the bathroom with shower and sink and 
a bed for two. The signature suite on the 
top floor with a view of the stars and a 
spacious balcony. The balcony aims to bring 
the environment closer to the upper living 
space and offer a privileged panoramic spot. 
The AIR 2.0 tent combines luxury and style 
with glamping designs to present a unique 
holiday accommodation.

AIR 2.0 je suptilna  mješavina 
tradicionalnog dvoetažnog AIR šatora, 
modernijeg stila i dizajna, kombinirajući  
prostor u cilju postizanja više mjesta u 
dnevnom boravaku i  kuhinji kako bi pružili 
veću udobnost stanovanja, kupaonica s 
tušem i umivaonikom, te krevet za dvoje. 
Ova interesantna suite na gornjem katu 
pruža pogled na zvijezde i veliki balkon, koji 
ima  cilj približiti okolni krajolik i njegovu 
atmosferu gornjem dijelu stambenog 
prostora te na taj način ponuditi jedinstven 
i  privilegirani panoramski doživljaj. Šator 
AIR 2.0 kombinira luksuz i stil s glamping 
dizajnom kako bi predstavio jedinstveni 
smještaj za odmor na otvorenom.
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AIR LODGE 2.0 - 590X350
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A I R

Air lodge è una tenda a due piani, 
incantevole nei suoi colori che ricordano 
la terra, unica nei suoi materiali naturali e 
delicati. Il piano terra è costituito da una 
piccola area living, angolo cottura con  
2 piastre e lavello. Due porticine a battente 
nascondono un letto matrimoniale, e nella 
parte posteriore della tenda c’è spazio per 
un piccolo bagno con box doccia e lavabo. 
Una piccola scaletta in legno conduce al 
piano primo: un’ampia e luminosa camera 
matrimoniale. Il tetto è dotato di grandi 
finestre oscurabili e quando le pareti frontali 
della stanza sono completamente aperte, un 
piccolo balconcino permette di affacciarsi 
e godersi la vista di tutto ciò che circonda 
la tenda. Air lodge: una totale immersione 
nella natura ed una vista privilegiata 
direttamente dalla vostra stanza. 

Air lodge is a two-floor tent, fascinating in 
its natural colors and materials. Ground 
floor has a tiny living area, kitchen corner 
with 2 cooktops and sink. Two small 
shutter doors reveal a double bed and in 
the back part of the tent there is a small 
bathroom equipped with shower box and 
sink. A wooden ladder leads to the first 
floor: a wide and bright double bedroom. 
The roof has darkening windows, and 
when the front walls of the room are fully 
opened, all the area becomes one with the 
balcony and gives the chance to enjoy all the 
environment. Air lodge: a full immersion 
into nature and a privileged view directly 
from your room. 

Air lodge je šator na dvije etaže, jedinstven 
i neodoljiv u svojim prirodnim bojama 
i materijalima. Prizemlje se sastoji od 
dnevnog boravka, kuhinje s pločom za 
kuhanje i sudoperom. Dvoja mala vrata 
vode u spavaću sobu sa velikom krevetom 
a u stražnjem dijelu šatora je kupaonica 
s tušem, WC školjkom i umivaonikom.
Drveno stubište vodi na kat u prostranu i 
svijetlu bračnu sobu. Na krovu se nalaze 
veliki prozori a kad su prednji zidovi sobe 
potpuno otvoreni, mali balkon omogućuje 
da uživate u pogledu na okoliš.Air 
lodge: potpuno uronjen u prirodu pruža 
privilegirani pogled izravno iz vaše sobe. 
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AIR LODGE - 450X330
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T R E N D

La struttura dei teli è stata studiata per 
dare alla tenda un aspetto più moderno 
e giovanile. Permette un’apertura 
frontale adattabile alle diverse esigenze 
di abitabilità. Il telo frontale è diviso in 
diverse parti indipendenti l’una dall’altra, 
permettendo un’apertura modulare che 
dà dinamicità al frontale e ne permette 
l’apertura totale in grande comodità e 
autonomia.

The structure of the canvas has been 
studied to give the tent a more modern 
and youthful feel and allows the frontal 
opening to be adaptable to the different 
needs of the client staying within. 
The front cover is divided into several 
independent parts from each other, 
allowing a modular opening that gives 
dynamism to the front and allows for 
even total opening to enhance the feeling 
of great comfort and autonomy. 

Struktura šatora je projektirana na 
način da šatoru pruži jedan moderniji 
i mladenački izgled te omogućuje 
otvaranje prednjeg djela u potpunosti 
prilagodljivog raznim prilikama. Prednji 
dio je podijeljen u nekoliko dijelova u 
potpunosti neovisnih, što omogućuje 
modularno otvaranje koje pruža 
dinamičan izgled istodobno potpuno 
otvaranje pruža dozu komfora i slobode.
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La nuova tenda ha una struttura 
confortevole e funzionale. Nella parte 
anteriore la struttura si sviluppa, per tutta 
la larghezza. La zona giorno è costituita 
da un unico grande ambiente con ampie 
finestre ricavate nei teli che la rendono 
luminosa e accogliente. L’apertura dei  
teli frontali lascia fondere la terrazza  
con l’ambiente circostante.

The new tent has a comfortable and 
functional structure. The living area 
spans the front half of the tent and 
consists of one open room with large 
windows which nudge through the 
canvas, making the space bright and 
friendly. The overall effect, once the front 
curtains are open, is one of harmony 
with the outside wooden terrace and the 
surroundings. 

Novi šator ima udobnu i funkcionalanu 
strukturu. U prednjem dijelu, po cijeloj 
širini šatora, nalazi se dnevni boravak, 
u open space stilu sa velikim prozorima 
koji su se dobro uklopili u ambijent te 
cjelokupnom prostoru daju puno svjetla, 
kada su prednje zavjese otvorene, tvore 
harmoniju s vanjskom drvenom terasom i 
okolnim ambijentom. 

T R E N D 	 L O D G E
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Esperienza glamour completa nella 
natura con il comfort di una suite 
d’albergo. Lo spazio centrale è occupato 
da un letto spazioso perfetto con la vista 
sulla natura. È dotata di doccia, toilette e 
cabina armadio.

A complete glam experience immersed in 
nature with the comfort of a hotel suite. 
All mod cons in natural surroundings. 
The central space is occupied by a perfect 
king-size bed affording a magnificent 
view of nature. Complete with shower, 
toilet and dressing room. 

Potpuno glam iskustvo u prirodi uz 
udobnost hotelskog apartmana.  Središnji 
prostor zauzima savršen king size 
krevet koji pruža veličanstven pogled 
na prirodu. Opremljen je kompletnom 
kupaonicom.

T R E N D  S U I T E
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TREND LODGE - 550X500

TREND SUITE - 550X500

DORMIRE È IL PIACERE PIÙ IMPORTANTE.



L I V I N G  G L A M P I N G

151150

2 0 2 2  C O L L E C T I O N

M I N I

La tenda si sviluppa su un unico piano, 
è composta unicamente da un’elegante 
camera con letto matrimoniale dalla 
quale si gode una bellissima vista, grazie 
alla veranda antistante il letto e alle 
due finestre che si aprono sul tetto, che 
forniscono luminosità e ariosità alla suite.
L’arredamento è semplice e funzionale, 
corredato da un pratico mini-bar, 
caratteristico delle suite, e da una calda 
luce di cortesia. I colori tenui e delicati, 
vicini ai colori della terra, la inseriscono 
perfettamente in qualsiasi ambiente 
naturale. 

The tent is spread over one open space 
floor and is composed exclusively of an 
elegant double bedroom. From here one 
can have the most beautiful view as there 
is a veranda directly in front of the bed 
and two windows which open on the 
roof, providing light and space to the 
suite. The decor is simple and functional, 
with a handy mini-bar, perfect detail 
here, and a warm courtesy light. The soft 
and delicate earthy colours have been 
chosen to fit perfectly within any natural 
environment.

Šator se prostire na jednoj etaži, te 
se sastoji isključivo od jedne sobe sa 
bračnim krevetom sa kojeg možete 
uživati u prekrasnom pogledu, 
zahvaljujući terasi ispred kreveta i dva 
krovna prozora, koji pružaju obilje svjetla 
i prozračnost.
Unutarnje uređenje je jednostavno i 
funkcionalno, opremljeno sa praktičnim 
mini-barom, osvjetljenje pruža dodatnu 
toplinu. Boje su nježne, stopljene sa 
zemljanim tonovima čime se savršeno 
uklapaju u bilo koje prirodno okruženje. 
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MINI LODGE - 450X330
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M I N I 	 [ S ] - [ S R ]

Mini [S] - [SR] Lodge è l’aggiornamento 
di Mini Lodge con l’aggiunta del bagno 
privato completo di doccia e servizi 
igienici.
La tenda si sviluppa su un unico piano, 
composta da un’elegante camera 
connessa alla veranda antistante che 
permette un diretto legame alla natura.
L’arredamento è semplice e funzionale, 
corredato da un pratico mini-bar, 
caratteristico delle suite, e da una calda 
luce di cortesia e prese elettriche per 
consentire la ricarica dei dispositivi 
elettronici personali. I colori abbinati 
sono tenui e delicati per un’elegante 
ambientazione.

Mini [S] - [SR] Lodge is the updated 
version of Mini Lodge. Now is truly 
special, with the addition of a private 
bathroom, complete with shower and 
restroom services.
The single storey tent contains an elegant 
room connected to a veranda, for direct 
contact with nature.
The simple and functional furnishings 
are completed by a practical mini-bar, a 
characteristic of all suites, with a warm 
courtesy light and sockets for charging 
personal electronic devices. The colour 
scheme features tenuous and delicate 
tonalities, for an elegant setting.

Mini [S] - [SR] Lodge nadograđeni je 
šator Mini Lodge i danas je njegova 
posebna inačica, uz dodatak privatne 
kupaonice s tušem i sanitarnim čvorom.
Šator se rasprostire na jednoj razini, 
a sastoji se od elegantne sobe koja je 
povezana s verandom ispred nje, što 
omogućuje izravnu vezu s prirodom.
Uređenje je jednostavno i funkcionalno, s 
praktičnim minibarom, karakterističnim 
za apartmane, i toplim noćnim svjetlom 
te električnim utičnicama za punjenje 
osobnih elektroničkih uređaja. Blage i 
nježne usklađene boje stvaraju profinjeno 
okruženje.
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MINI [S] LODGE - 650X300

MINI [SR] LODGE - 650X300

[S] - [SR]

[S] - [SR]

[SR]
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B A B E

Progettata come stanza dependance, ha 
pavimenti in legno, pareti e porte in tela 
resistente. Dotata di due letti singoli che 
si possono unire a formare una stanza 
matrimoniale. Illuminazione interna con 
lampada a batterie e trasportabile per gli 
spostamenti notturni in campeggio.

Designed as a guest room, features 
wooden flooring and walls, with resistant 
canvas doors. Fitted with two single 
beds which can be joined to create a 
double bedroom. Interior lighting with 
battery powered portable lamp which 
can be used for whenever you need to get 
around the campsite by night.

S drvenim podovima te zidovima i 
vratima od otpornog tekstila, osmišljena 
je kao soba-depandansa. Opremljena je 
dvama krevetima koji se mogu spojiti, 
čime se dobiva bračna soba. Unutarnje 
osvjetljenje postiže se lampom na baterije 
koja se može prenositi za noćna kretanja 
po kampu.
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Affiancata ad una tenda principale o in 
area self camping, consente di offrire 
una camera in più, ampliare l’offerta 
delle proposte glamping a famiglie, 
ragazzi e viaggiatori che cercano 
una soluzione glamping essenziale 
accogliente e confortevole.
Realizzata con una solida struttura in 
legno è interamente assemblabile in 
modo autonomo, rivestita da un telo 
unico che si calza “a cappuccio”. Il telo 
ha un’apertura per l’areazione nel lato 
posteriore ed un ingresso completamente 
apribile con zip centrale e clip fermateli 
sui lati.
Babe tent è ideale per installazioni last 
minute, temporanee, manifestazioni ed 
eventi.

Installable next to a main tent or in 
self camping areas whenever an extra 
room is required, extending the range of 
glamping proposals available to families, 
youths and travellers looking for an 
essential, welcoming and comfortable 
glamping solution.
Made from a solid wooden structure, can 
be fully and autonomously assembled. 
Covered by a single canvas which simply 
needs to be pulled over the frame, like a 
hood.
The canvass is fitted with a ventilation 
opening on the rear and a fully openable 
entrance with central zip and canvas clips 
on both sides.
Babe tent is perfect for last minute or 
temporary events.

Postavljanjem uz glavni šator ili u 
području samostalnog kampiranja, može 
omogućiti postizanje dodatne sobe i 
proširenje palete glamping prijedloga koji 
se nude obiteljima, mladima i putnicima 
u potrazi za ugodnim i udobnim 
glamuroznim kampiranjem.
Načinjena od čvrste drvene strukture 
može se u cijelosti samostalno sastaviti, a 
oblaže se jedinstvenim šatorskim krilom 
koje se navlači „kao kukuljica”.
Šatorsko krilo ima otvor za 
provjetravanje na stražnjoj strani i ulaz 
koji se može potpuno otvoriti preko 
središnjeg patentnog zatvarača i bočnih 
štipaljki za pridržavanje krila.
Babe tent idealan je za last minute i 
privremena postavljanja, priredbe i 
događaje.

BABE TENT - 240X200



M O B I L E  H O M E S L O D G E S

E X T E R N A L  ( C M ) I N T E R N A L  H  ( C M ) B E D S K I T C H E N B AT H R O O M

W O N D E R L A N D 1000X4000 233 6 2

M E D I T E R R A N E A 1020X430 233 5 2

Q U E E N S L A N D E R 1020X430 233 5 2

F R E E D - H O M E	 1020X400 244 5 1 - 2

A V A N T G A R D E 860X400 215-233 5 2

N E X T  X X L 720X560 215-254 5 1

N E X T 	 E V O 	 G R E E N 860X430 233 4 2

M I R A G E 740X400 233 4 1

860X400 233 4 - 5 1 - 2

1020X400 233 5 2

N E X T  E V O 740X400 233 4 1

860X400 233 4 - 5 1 - 2

1020X400 233 5 2

N E X T  M I N I 520X400 233 2 1

550X400 233 2 - 1

N E X T 	 G E N E R A T I O N 740X400 233 4 1

770X360 233 4 2

770X400 233 4 - 6 2

800X300 233 4 1

800X500 215 4 2

830X400 233 4 1 - 2 

860X400 233 4 - 6 1 - 2 

1000X400 233 6 2

E M O T I O N 820X400 215 - 233 5 2

B E L L A 800X300 223 4 - 5 - 6 1 - 2

800X400 223 4 1

E X T E R N A L  ( C M ) I N T E R N A L  H  ( C M ) B E D S K I T C H E N B AT H R O O M

A - W O O D	 710X450 195 - 207 4 1

C O U N T R Y 600X550 340 4 - 6 1

C O U N T R Y  S U I T E 600X550 340 2 - 1

A - L U X U R Y	 600X450 195 - 207 4 1

A I R  2 . 0 590X350 195 - 195 4 1

A I R 450X330 195 - 195 4 1

T R E N D 550X500 270 5 1

T R E N D  S U I T E 550X500 270 2 - 1

M I N I 450X330 250 2 -

M I N I 	 [ S ] - [ S R ] 650X300 265 2 - 1

B A B E 240X200 140 2 -



L'azienda produttrice si riserva  
di apportare modifiche tecniche  
e stilistiche senza alcun obbligo  
di preavviso. Le immagini riprodotte 
non sono da ritenersi vincolanti ai  
fini contrattuali. 

The production company reserves 
the right to make technical and design 
changes without prior notice.  
The above images are not to be 
considered contractually binding.

Proizvođač zadržava pravo na 
tehničke i konstrukcijske izmjene bez 
prethodne najave. Prikazane slike ne 
moraju nužno odgovarti ugovorenom 
proizvodu.
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